
RESOLUCIÓN MUNICIPAL No. 256-2020

  CONSIDERANDO:

Que: La Constitución es su artículo 14 reconoce el derecho de la población a vivir en
un ambiente sano y ecológicamente equilibrado, que garantice la sostenibilidad
y el buen vivir, sumak kawsay. Se declara de interés público la preservación del
ambiente, la conservación de los ecosistemas, la biodiversidad y la integridad
del  patrimonio  genético  del  país,  la  prevención  del  daño  ambiental  y  la
recuperación de los espacios naturales degradados.

Que: La Constitución en su artículo 226 establece que las instituciones del Estado,
sus  organismos,  dependencias,  las  servidoras  o  servidores  públicos  y  las
personas que actúen en virtud de una potestad estatal ejercerán solamente las
competencias y facultades que les sean atribuidas en la Constitución y la ley.
Tendrán el deber de coordinar acciones para el cumplimiento de sus fines y
hacer  efectivo  el  goce  y  ejercicio  de  los  derechos  reconocidos  en  la
Constitución.

Que:  La Constitución en su artículo  264 numeral  4  establece que los gobiernos
municipales tendrán como competencias exclusiva sin perjuicio de otras que
determine  la  ley  a,  Prestar  los  servicios  públicos  de  agua  potable,
alcantarillado, depuración de aguas residuales, manejo de desechos sólidos,
actividades de saneamiento ambiental y aquellos que establezca la ley.

Que:  La  Constitución  en  su  artículo  415  establece  que  el  Estado  central  y  los
gobiernos  autónomos  descentralizados  adoptarán  políticas  integrales  y
participativas  de  ordenamiento  territorial  urbano  y  de  uso  del  suelo,  que
permitan  regular  el  crecimiento  urbano,  el  manejo  de  la  fauna  urbana  e
incentiven  el  establecimiento  de  zonas  verdes.  Los  gobiernos  autónomos
descentralizados  desarrollarán  programas  de  uso  racional  del  agua,  y  de
reducción reciclaje y tratamiento adecuado de desechos sólidos y líquidos. Se
incentivará  y  facilitará  el  transporte  terrestre  no  motorizado,  en  especial
mediante el establecimiento de ciclo vías. 

Que: El Código Orgánico del Ambiente en su artículo 27 numeral 6 determina las
facultades  de  los  Gobiernos  Autónomos  Descentralizados  Metropolitanos  y
Municipales  en  materia  ambiental.  Corresponde  entonces  elaborar  planes,
programas  y  proyectos  para  los  sistemas  de  recolección,  transporte,
tratamiento y disposición final de residuos o desechos sólidos;

Que: El  Código  Orgánico  del  Ambiente  en  su  artículo  27  numeral  7  determina,
generar normas y procedimientos para la gestión integral  de los residuos y
desechos para prevenirlos, aprovecharlos o eliminarlos, según corresponda;

Que: El Código Orgánico del Ambiente en su artículo 225 numeral 4, establece las



políticas generales de la gestión integral de los residuos y desechos. Serán de
obligatorio  cumplimiento,  tanto  para  las  instituciones  del  Estado,  en  sus
distintos niveles y formas de gobierno, regímenes especiales, así como para
las  personas  naturales  o  jurídicas,  las  siguientes  políticas  generales:  El
fortalecimiento de la educación y cultura ambiental, la participación ciudadana y
una mayor conciencia en relación al manejo de los residuos y desechos.

Que: El Código Orgánico del Ambiente en su artículo 231 numeral determina las
obligaciones  y  responsabilidades  de  los  Gobiernos  Autónomos
Descentralizados  Municipales  o  Metropolitanos:  serán  los  responsables  del
manejo  integral  de  residuos  sólidos  no  peligrosos  y  desechos  sanitarios
generados en el área de su jurisdicción, por lo tanto están obligados a fomentar
en  los  generadores  alternativas  de  gestión,  de  acuerdo  al  principio  de
jerarquización,  así  como la  investigación  y  desarrollo  de  tecnologías.  Estos
deberán establecer los procedimientos adecuados para barrido, recolección y
transporte,  almacenamiento temporal de ser el  caso, acopio y transferencia,
con enfoques de inclusión económica y social de sectores vulnerables. 

Que: El Código Orgánico de Organización Territorial, Autonomía y Descentralización.
(en adelante COOTAD) en su artículo 55 literal d, establece que los gobiernos
autónomos descentralizados municipales tendrán la competencias exclusivas
para prestar los servicios públicos de agua potable, alcantarillado, depuración
de aguas residuales, manejo de desechos sólidos, actividades de saneamiento
ambiental y aquellos que establezca la ley;

Que: El  COOTAD  en  su  artículo  136  párrafo  2  determina  que  los  gobiernos
autónomos descentralizados municipales  establecerán,  en  forma progresiva,
sistemas  de  gestión  integral  de  desechos,  a  fin  de  eliminar  los  vertidos
contaminantes  en  ríos,  lagos,  lagunas,  quebradas,  esteros  o  mar,  aguas
residuales provenientes de redes de alcantarillado, público o privado, así como
eliminar el vertido en redes de alcantarillado.

Que: El  COOTAD  en  su  artículo  137  párrafo  4  establece  las  competencias  de
prestación  de  servicios  públicos  de  alcantarillado,  depuración  de  aguas
residuales,  manejo  de  desechos  sólidos,  y  actividades  de  saneamiento
ambiental,  en  todas  sus  fases,  las  ejecutarán  los  gobiernos  autónomos
descentralizados municipales con sus respectivas normativas. 

Que: El COOTAD en su artículo 431 determina que en la gestión integral del manejo
ambiental los gobiernos autónomos descentralizados de manera concurrente
establecerán  las  normas  para  la  gestión  integral  del  ambiente  y  de  los
desechos contaminantes que comprende la prevención, control y sanción de
actividades que afecten al mismo.

Que: El  COOTAD  en  su  artículo  323  determina.que  el  órgano  normativo  del
respectivo  gobierno  autónomo  descentralizado  podrá  expedir  además,



acuerdos  y  resoluciones  sobre  temas  que  tengan  carácter  especial  o
específico,  los  que  serán  aprobados  por  el  órgano  legislativo  del  gobierno
autónomo, por simple mayoría,  en un solo debate y serán notificados a los
interesados,  sin  perjuicio  de  disponer  su  publicación  en  cualquiera  de  los
medios determinados en el artículo precedente, de existir mérito para ello. 

Que,  el  COOTAD  determina:  Art.  54.-  Son  funciones  del  gobierno  autónomo
descentralizado  municipal  las  siguientes:  f)  Ejecutar  las  competencias
exclusivas y concurrentes reconocidas por la Constitución y la ley y en dicho
marco,  prestar  los  servicios  públicos  y  construir  la  obra  públicacantonal
correspondiente  con  criterios  de  calidad,  eficacia  y  eficiencia,  observando
losprincipios  de  universalidad,  accesibilidad,  regularidad,  continuidad,
solidaridad,interculturalidad, subsidiariedad, participación y equidad; o) Regular
y  controlar  las  construcciones  en  la  circunscripción  cantonal,  con  especial
atención a las normas de control y prevención de riesgos y desastres; 

Que: El COOTAD en sus Artículos 57 literales a), b), c) y w) y, 568 literal d), faculta a
los Gobiernos Autónomos Descentralizados crear tasas por la prestación de los
servicios públicos.

Que: La Ordenanza que Regula la Implementación, Organización, Administración y
Ejecución de la Gestión Integral de Desechos Sólidos en el cantón Morona. En
su  capítulo  IX  artículo  32  establece  que  en  el  caso  de  utilizar  funda,  el
municipio a través de la Dirección Municipal de Gestión Ambiental y Servicios
Públicos  en  coordinación  con  el  Departamento  de  Control  Urbano,  podrá
normar  y  exigir  la  colocación  de cestas,  parrillas  u  otras  facilidades en los
cerramientos de las viviendas ubicadas en las zonas de la ciudad en donde sea
factible con el objetivo de evitar el acceso de niños o animales domésticos a las
fundas de desechos o desechos sólidos.

Que: La Ordenanza que Regula la Implementación, Organización, Administración y
Ejecución de la Gestión Integral de Desechos Sólidos en el cantón Morona en
su artículo 21 determina que el Municipio a través de la Dirección Municipal de
Gestión  Ambiental  y  Servicios  Públicos  normará  el  almacenamiento  de  los
desechos sólidos, pero es de responsabilidad de cada ciudadano o entidad, el
proveerse  de  los  recipientes  o  fundas  cuyas  características  determine  el
Municipio a través de la Dirección Municipal de Gestión Ambiental y Servicios
Públicos.

Que: La Ordenanza que Regula la Implementación, Organización, Administración y
Ejecución de la Gestión Integral de Desechos Sólidos en el cantón Morona en
su  artículo  17  en  sus  literales  d;  establece  como  obligación  de  todos  los
habitantes, entidades públicas o privadas domiciliadas en el Cantón Morona o
transeúntes,  colaborar  con  la  Gestión  Integral  de  Desechos  Sólidos,
cumpliendo con  Almacenar los desechos que se originen en los domicilios o
las  entidades  públicas  o  privadas,  en  los  lugares  y  en  los  recipientes  y



dispositivos que cumplan con las disposiciones establecidas por la Dirección
Municipal de Gestión Ambiental y Servicios Públicos. 

Que:  Mediante  Memorando  Nro.  GMCM-GASP-2020-2213-M  de  fecha  26  de
octubre de 2020 suscrito por el Ingeniero Ivan Byron Crespo Carchi presenta el
Informe  Técnico  con  la  propuesta  para  la  colocación  de  las  parrilas  auto
retráctiles para la recolección de desechos sólidos no peligrosos en la zona
urbana de la ciudad.

En uso de las atribuciones que le confiere los artículos 57 literal b, 60 literal b) y 323
del

COOTAD.
EXPIDE:

RESOLUCIÓN PARA LA IMPLEMENTACIÓN DE PARRILLAS AUTO-
RETRÁCTILES PARA LA RECOLECCIÓN DE DESECHOS SÓLIDOS NO

PELIGROSOS EN LA CIUDAD DE MACAS.

1.- Objeto.- En aplicación a los principios constitucionales y legales, con la finalidad
de  implementar  las  disposiciones  cantonales  establecidas  en  “LA ORDENANZA
QUE  REGULA LA IMPLEMENTACIÓN,  ORGANIZACIÓN,  ADMINISTRACIÓN  Y
EJECUCIÓN  DE  LA  GESTIÓN  INTEGRAL  DE  DESECHOS  SÓLIDOS  EN  EL
CANTÓN MORONA.” A fin de corregir la problemática existente en el proceso de
recolección de desechos con la instalación de parrillas;  de manera obligatoria se
dispone la instalación de parrillas para la colocación temporal de basura o desechos
sólidos no peligrosos, con un sistema de plegado automático en todas las viviendas.

Esta  obligatoriedad  será  aplicable  en  aquellos  inmuebles  ubicados  en  el  centro
urbano de la cantón Morona, con excepción de inmuebles de gran generación de
desechos

2.- De las parrillas auto-retráctiles.- Las parrillas autorizadas para su instalación,
serán las que cumplan las especificaciones técnicas emitidas por el Departamento
de Gestión Ambiental y Servicios Públicos que se detalla a continuación:



3.- De los requisitos técnicos para su instalación.- Para que un usuario pueda
acceder al permiso de uso de suelo, deberá cumplir con los siguientes requisitos mí-
nimos establecidos por la Dirección de Gestión de Planificación:

a.- La altura de la parrilla debe ser de 1,50 medida desde el suelo, para evitar el al-
cance de canes.



b.- La parrilla para colocación de desechos debe ser con un sistema AUTO RE-
TRÁCTIL AUTOMÁTICO, es decir que la parrilla se encuentre únicamente horizontal
cuando se encuentre con desechos, inmediatamente al ser retirados estos, la parrilla
regresara a su estado vertical por un sistema de gravedad, para evitar averías en el
sistema

c.- Las parrillas deben ser ubicado en el cerramiento de la vivienda o en la pared de
la misma siempre y cuando la pared colinde con la acera, debido a que el personal
de recolección no puede ingresar a predios privados.

Queda prohibido la instalación en el espacio público, el incumplimiento será sancio-
nado de conforme el artículo 11 de la resolución.

4.- De la responsabilidad.- El propietario del inmueble es responsable de la imple-
mentación, mantenimiento y uso de la parrilla así como de los desechos que se en-
cuentren en ella, velando que los desechos sean colocados únicamente en los hora-
rios establecidos por el GMCM. La inobservancia a esta disposición será sancionada
de acuerdo con el artículo 11 de la presente resolución.

5.- De la autorización.- La Dirección de gestión Ambiental y Servicios Públicos auto-
rizará la instalación de las parrillas y verificará el cumplimiento de  los requisitos téc-
nicos emitidos. Además, la Dirección de Gestión de Gestión Ambiental y Servicios
Públicos,  podrá emitir especificidades técnicas de acuerdo al establecimiento y acti-
vidad comercial que solicite la autorización, garantizando armonía y estética que no
afecte el ornato de la ciudad.

6.- De las condiciones generales para autorizar la instalación de las parrillas.-
Para analizar la viabilidad de la colocación  de las parrillas, el responsable del in-
mueble deberá considerar lo siguiente:

a.- La parrilla horizontalmente debe estar a una altura de 1,50 metros desde el suelo.

b.- La instalación debe ser en el cerramiento o en una pared de la vivienda siempre
y cuando esta colinde con la acera.

7.- De la dotación de parrillas auto-retráctiles.- El propietario del inmueble puede
adquirir las parrillas directamente en el Gobierno Municipal del cantón Morona o fa-
bricarlas por cuenta propia en talleres externos siempre y cuando cumplan con las
especificaciones técnicas tanto en construcción, como en instalación; para tal efecto,
el GMCM tendrá a disposición de la ciudadanía las especificaciones técnicas detalla-
das en el artículo 2 de esta resolución.

8.- Del precio de las parrillas auto-retráctiles.- El costo por la parrilla auto-retráctil
y su instalación es de 25 dólares, los cuales serán cancelados en la Tesoreria del
GMCM, para este efecto la Dirección de Gestión de Gestión Ambiental y Servicios
Públicos remitirá la orden de pago a nombre del adquirente dirigido a la Unidad de



Rentas para la generación del respectivo titulo de crédito con el cual se cancelara el
valor total de la parrilla auto-retráctil al contado.

9.- De la facilidad de pago de las parrillas auto-retráctiles.- Las personas que de-
seen acceder al beneficio de financiamiento tendrán la posibilidad de diferir hasta en
3 meses mediante la firma de un formulario emitido por la Dirección de Gestión de
Gestión Ambiental y Servicios Públicos en el  cual se establecerá  la autorización
para que el valor a pagar se cargue en la planilla del consumo de agua.    

10.-  Del control y cumplimiento de la resolución.- La Dirección de Gestión Am-
biental y Servicios Públicos en coordinación con la Policía Municipal controlará la
ejecución y el cumplimiento de esta Resolución y la Comisaria Municipal se encarga-
rá del juzgamiento, sanción en los casos de contravenciones. 

11.- De las contravenciones.-  Serán sancionados con la multa del 20% de la Re-
muneración Básica Unificada del Trabajador en General, a quienes depositen los de-
sechos en recipientes no determinados por la municipalidad, rotos, sin cerrarse debi-
damente o que se encuentren en mal estado. Quien reincida en esta infracción, será
sancionado cada vez, con un recargo del cien por ciento sobre la última sanción mo-
tivo de la reincidencia.

12.- Del procedimiento sancionatorio.-  El incumplimiento de las disposiciones de
esta resolución, se considerará contravención administrativa flagrante, para lo cual
los funcionarios de la Dirección de Gestión Ambiental y Servicios Públicos en coordi-
nación con la Policía Municipal, informarán a la Comisaría con la finalidad de que
realice el procedimiento sancionatorio determinado en el Código Orgánico Adminis-
trativo, el mismo que será expedito cuya resolución deberá emitirse en un término de
10 días.

DISPOSICIÓN GENERAL.- 

PRIMERA.- La Dirección de Gestión Ambiental y Servicios Públicos, procederá con
la socialización y asesoría a los ciudadanos con la finalidad de que en un plazo de
30 días cumplan con la instalación de las parrillas retráctiles. 

DISPOSICIONES TRANSITORIAS.-

PRIMERA.- En un plazo de 30 días los ciudadanos que hayan instalado parrillas y
no se encuentren acorde a las especificaciones que se detallan en la presente Reso-
lución, deberán retirar las parrillas y procederán con la instalación correcta de las
mismas. 

La Dirección de Gestión Ambiental y Servicios Públicos en coordinación con la Poli-
cía Municipal, controlarán que la ciudadanía proceda con la desinstalación de las pa-
rrillas que no cumplan con las especificaciones técnicas, en caso de que los ciuda-



danos no hayan cumplido lo dispuesto en el plazo señalado, se sancionará conforme
lo establecido en el artículo 11 de la presente resolución.

SEGUNDA.-  Disponer al  departamento de tecnologías de la información TICS la
creación de un nuevo ítem en el sistema de facturación para que se agreguen las
cuotas mensuales en la planilla de consumo de agua, para aquellos casos de diferi-
miento de pago.   

TERCERA.-  En el plazo de 60 días, la Dirección de Gestión Ambiental y Servicios
Públicos, informará al Concejo Municipal del cantón Morona de los avances relacio-
nados con la ejecución de la presente resolución

CUARTA.- La presente resolución se mantendrá vigente hasta la promulgación de la
reforma a “LA ORDENANZA QUE REGULA LA IMPLEMENTACIÓN, ORGANIZA-
CIÓN, ADMINISTRACIÓN Y EJECUCIÓN DE LA GESTIÓN INTEGRAL DE DESE-
CHOS SÓLIDOS EN EL CANTÓN MORONA”.

DISPOSICIÓN FINAL.-  La presente resolución entrará en vigencia a partir  de su
aprobación en el Concejo Municipal del cantón Morona sin perjuicio de su publica-
ción.

Macas, 09 de diciembre 2020.

AB. RUTH CABRERA SALAS

SECRETARIA DEL CONCEJO MUNICIPAL DEL CANTÓN MORONA
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